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The best way to attach things with

TURNS SCREWS INTO 
CAPTIVE FASTENERS



Stecken Sie die Unterlegscheibe
auf die Schraube. Unterlegscheibe 
und Schraube durch die 
Schutzverkleidung stecken und 
Savetix®  von unten aufsetzen.

Schutzgehäuse und Gehäuse
verschrauben. Savetix®  wird

schmaler als die Gewindebreite
der Dünnschaftschraube.

Savetix®  hat den Innenradius 
des Schraubenlochs bei der 
Verformung so verkleinert, 
dass das Gewinde der Schraube 
nicht mehr zurück passt.

First put the screw through a 
�athead washer (if you are using 
one) and insert it through the 
protective guard you want to 
attach. Then put the Savetix® 
washer onto the screw from 
behind and screw the protective 
guard into position on the 
housing or frame.

The Savetix® washer gets 
�attened during this process, 
making the hole smaller than the 
diameter of the threaded part of 
the thin-shank screw.

This deformation means that 
Savetix® has reduced the inner 
radius of the screw-hole so that 
the threaded part of the screw 
cannot �t back through the hole 
in the Savetix® washer or the 
protective guard.
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